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H-3000 HATVAN H-3000 HATVAN i
Partita iva: Partita iva:
922 EM ord. acq. Storno Trasporto a mezzo vettore
Posizione Quantith U.M. Codice materiale Descrizione materiale Peso netto  U.M.
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7 PZ 414,060 KG
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Ruggiero, Floriana

_ R
Da: Moschetti, Antonio
Inviato: giovedi 24 settembre 2020 16:59
A: Ruggiero, Floriana —
Oggetto: I: Seriali TCU trovato in linea q ?@ ’

LS
%(;z?l.
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I'altra carica in Sveva.

Antonello

Antonio Moschetti ' ) ) -
Logistics Inbound Specialist, Transmission Systems
Magna Powertrain -

Magna PT S.p.A.
Via dei ciclamini, 4
IT-70026 Modugno
Phone +39 080 5858 642

antonio.moschetti@magna.com

Da: Moschetti, Antonio

Inviato: giovedi 24 settembre 2020 14:09
A: Misinszki Mate (HtvP/LOP24) <Mate.Misinszki@hu.bosch.com>; Lorenzo Derenzo <lorenzo.derenzo@svevatrans.it>; ITB_DG_K+N_TeamlLeader
<ITB_DG_K+N_TeamlLeader@magna.com>

Ce: Giovanniello, Franco <Franco.Giovanniello@magna.com>; Ragnatela, Antonio <Antonio.Ragnatela@magna.com>; Consalvo, Viviana <Viviana.Consalvo@magna.com>
Oggetto: R: Seriali TCU trovato in linea

Dear,



be sure that the forwarder understood to pick up us mentioned:
8 Pallets — 486 pcs TCUs 2510261630 (84 sorted and prepared for ship back today)

‘ﬁmciclamini 4, Modugno 70026 ITA

Refer to: Moschetti Antonio

3 pallet - 142 pcs TCUs 2510261630 (related to the old issue, can be picked from our external warehouse — Send us paper that needs to be applied on this)
Pick up address: Svevatrans S.r.l.,, Via dei Gerani 5, Modugno 70026 ITA

(our external warehouse)

Refer To: De Renzo Larenzo

Lorenzo,
kindly apply the enclosed on the 3 pallet.

,/’—\\\

All, ]
Spedition: Flash } -
Truck nr: F27547)

Arrival: today at 16:00

Let mé koW 1f any problem will occur. : . - - -

Regards

Antonio Moschetti
Logistics Inbound Specialist, Transmission Systems
Magna Powertrain

Magna PT S.p.A.

Via dei ciclamini;4 - — ] . -
IT-70026 Modugno

Phone +39 080 5858 642

antonio.moschetti@magna.com

Da: Misinszki Mate (HtvP/LOP24) <Mate.Misinszki@hu.bosch.com>
{nviato: giovedi 24 settembre 2020 12:52
« A?Moschetti, Antonio <Antonio.Moschetti@magna.com>
Cz: Giovanniello, Franco <Eranco.Giovanniello@magna.com>; Ragnatela, Antonio <Antonio.Ragnatela@magna.com>; Consalvo, Viviana <Viviana.Consalvo@magna.com>
Oggetto: RE: Seriali TCU trovate In linea '




WARNING: Thié e-mail originated from outside of Magna. Be cautious with Iiﬁks and attachments.

Hello Antoﬁio,

Please find the details:

Spedition; Flash

Truck nr: FZ7547J

Arrival: today at 16:00

Thank you

Udvozlettel / Best regards,

Mate Misinszki

- Customer planing and logistics 24 (HtvP/LOP24)

Robert Bosch Elektronika Kft. | Robert Bosch Gt 1 [ H-3000 Hatvan | HUNGARY | www.bosch.hu
Tel. +36 37 828-799 | Mobil +36 20 828-8799 | Mate.Misinszki@hu.bosch.com

Székhely: Hatvan )
FelGgyelG bizottsag elndke: Daniel Korioth; Ugyvezetés: Wolfgang Stein, Horvath Attila, Markus Hildenbrand -

Feladé: Misinszki Mate (HtvP/LOP24)

Kiildve: 2020. szeptember 24., csiitérték 11:54

Cimzett: 'Moschetti, Antonio' <Antonio.Moschetti@magna.com>

Masolatot kap: 'Giovanniello, Franco' <Eranco.Giovanniello@magna.com>; 'Ragnatela, Antonio' <Antonio.Ragnatela@magna.com>; 'Consalvo, Viviana'

<Viviana.Consalvo@magna.com>
Térgy: RE: Seriali TCU trovato in linea.

Helle Antonio,

| forget to say:
Please stick a red paper to the following 3 pallets, with this comment; “ 3 pallet — 142 pcs TCUs 2510261630 / 0260.001.050-V03 - Old issue

i need this to separate this 3 pallets because it is separated cargo.

3.pallet — 142 pcs TCUs 2510261630 (related to the old issue, can be picked from our external warehouse — Send us paper that needs to be applied on this)
Pick up address: Svevatrans S.r.l., Via dei Gerani 5, Modugno 70026 ITA



{our externai warehouse)
Refer To: De Renzo Lorenzo

Thank you

Udvézlettel / Best regards,

Mate Misinszki

Customer planing and logistics 24 (HtvP/LOP24)

Robert Bosch Elektronika Kit. | Robert Bosch 4t 1 | H-3000 Hatvan | HUNGARY | www.bosch.hu
Tel. +36 37 828-799 | Mobil +36 20 828-8799 | Mate.Misinszki@hu.bosch.com

Székhely: Hatvan i
Feliigyeld bizottsdg elncke: Daniel Korioth; Ugyvezetés: Wolfgang Stein, Horvath Attila, Markus Hildenbrand

Feladé6: Misinszki Mate (HtvP/LOP24)
Kiildve: 2020. szeptember 24., csiitértok 11:52
Cimzett: 'Moschetti, Antonio' <Antonic.Moschetti@magna.com>

Masolatot kap: Giovanniello, Franco <Franco.Giovanniello@magna.com>; Ragnatela, Antonio <Antonio. Ragnatela@magna com>; Consalvo, Viviana

<Viviana.Consalvo@magna.com>
Targy: RE: Seriali TCU trovato in linea

Helle Antonio,

| try to pick up today around 16:00, or latest Friday morning. | will share the truck nr with you soon.
What is the latest time you can load the truck today?

Thank you very much your support.
Udvozlettel / Best regards, - - - .
Mate Misinszki

Customer planing and logistics 24 (HtvP/LOP24)
Robert Bosch Elektronika Kft. | Robert Bosch ut 1 | H-3000 Hatvan | HUNGARY | www.bosch.hu

Tel. +36 37 828-799 | Mobil +36 20 828-8799 | Mate.Misinszki@hu.bosch.com

S2ékhely: Hatvan .
Felligyeld bizottsag elnéke: Daniel Korioth; Ugyvezetés: Wolfgang Stein, Horvath Attila, Markus Hildenbrand



1 Mittente (Raglon_e‘socialé, cittd, stato)
Expéditeur (nom,adresse,pays)

MAGNA S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
I-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Befdrderung unterliegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ubareinkommens Ober den
Beférderungsvertrag im Internationalen

CMR

Ce transport est soumis, nonobstant

toute clause centrat de fransport

intermational de marchandises

par route {CMR) Strafengliterverkehrs (CMR)

2 Destinatario (Ragione sociale, citta, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays)

ROBERT BOSCH GMBH

ROBERT BOSCH UT 1

H-3000 HATVAN

1 6 Trasportatore (Ragione sociale, citta, stato)
Transporteur (nom,adresse.pays)

FLASH

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Lieu prévu pour la livrasion de la marchandise

1 7 Trasport"alori successivoli (Ragione sociale, citta, stato)
Transporteurs sucessifs (nom,adresse pays)

Ort/Lieu IDEM

LandiPays HUNGARY

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

OrtiLieu MODUGNO

Land/Pays ITALY

DaturDate 24.09.2020

5 Documenti allegati
Documents annex3

Delivery note nr 40001281-40001425

1 8 Riserve e osservazioni del trasportatore
Resewer et observations des transporteurs

7 Numero dei coll
Nombre des colis

6 Contrassegni & numeri
"+ Marques et numeéros

8 Imbaltaggio 9
Mode d'emballage

PALLETS PIN 2510261630 I.R. 2'10939

'1 1 Peso lordo kg.
Poids brut kg

1 0 Nr. di statistica
No. statistique

Descrizione merce
Nature de la marchandis

Kgs 498,52

1 2 Volume m3
Cubage m3

UN-Nr,
Un-No,

Ziffer
Chiffre

Klasse
Classe

Buchstabe
Lettre

(ADR)
(ADR)

.

1 3 Istruzicni del mittente
Instructions de I"expediteur { formalitds et autres)

Absender
L expéditeur

1 9 ' Wahrung
2u zahien vom: Monnale

A payer par.

Empfénger
Le Destinataire

Fracht )
Prix de transport !

Ermafigungen

Zelschensumme
Solde

Zuschiage

Supptéments

Nebengsebihren
Frals accessolres
Sonstiges

Divers +

Zu 2anfenda Gesamt-

summef Tolals payer
2 \
4 1' Rickerstattung / Remboursement i

=<} Frachtzahlungsanweisung/ Prescription d'affranchissement

20 Convenzioni particolari / Conventions particulieres
Trasporto prepagato / Franco )

Trasporto a carico destinatario/ Non Franco :

Data
Date

24 Merce ricevuta
Réception des marchandises

21 compilato a /Etabiiea MODUGNO 24.09.2020

amli'te

L’ am
|~ le
7]

(Firma e timbro del destinatario)

B [ARTVER TRAWS
{Firma e timbro del trasportatore)
y /

(Slgnature et imbre du transporteur)

(Signature etlimbre de L'éxpediteur)

(Signature et timbre du destinataire)
Paletten-Absender— Expéditeur des palettes Paletten — Empfanger — Destinataire des palettes
25 Angaben zur Ermittlung der Entfernung mit Grenzlibargs
von bis km Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
Euro- . Euro-
Palette palette
Gitterbox- Gitterbox-
Palette Palette
Einfach- Einfach-
Palette Palette
26 Vertragspartner des FrachifGhrers
27 Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestatigung  des Empfangers | Bestitigung  des Fahrers
fo ) PV
Targa !4 q é" S 'J
motrice 2 ’{’ 7l
Targa
rimerchlo
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




